
 
 
 

 

 
illum. Et alt illi Jesus: Vade, et tu 
fac simíliter.  CREDO 

 
Hóstias, quǽsumus, Dómine, 
propítius inténde, quas sacris 
altáribus exhibémus: ut no-  
bis indulgéntiam largiendo,  
tuo nómini dent honórem.  
Per Dóminum. 

 
Mercifully regard, we beseech
Thee, O Lord, the sacrifices,
which we lay upon Thine altar:
that they may obtain pardon for
our sins, and give glory to Thy
name.  Through our Lord. 

SECRET 

PREFACE OF THE MOST HOLY TRINITY  
PLEASE SEE RED MISSAL

 
Moses prayed in the sight of the
Lord his God, and said: Why,
O Lord, is Thy indignation en-
kindled against Thy people? Let
the anger of Thy mind cease;
remember Abraham, Isaac and
Jacob, to whom Thou didst
swear to give a land flowing with
milk and honey: and the Lord
was appeased from doing the
evil which He had spoken of
doing against His people. 

OFFERTORY: EX. 32. 11, 13, 14  
Precátus est Móyses in con-
spéctu Dómini Dei sui, et 
dixit: Quare, Dómine, irásce-
ris in pópulo tuo? Parce iræ 
ánimæ tuæ: meménto Abra-
ham, Isaac et Jacob, quibus 
jurásti dare terram fluéntem 
lac et mel. Et placátus factus 
est Dóminus de malignitáte, 
quam dixit fácere pópulo  suo. 
 

GOSPEL: LUKE  10. 23-37
 
 
And Jesus said to him: Go and do
thou  in like manner. CREED
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Omnípotens et miséricors 
Deus, de cujus múnere venit, 
ut tibi a fidélibus tuis digne  
et laudabíliter serviátur; tri- 
bue, quǽsumus, nobis; ut ad 
promissiónes tuas sine offen-
sióne currámus. Per Dómi-
num nostrum. 

Almighty and merciful God, of
whose gift it cometh that Thy
faithful people do unto Thee true
and laudable service; grant, we
beseech Thee, that we may run
without hindrance toward the
attainment of Thy promises.
Through our Lord. 

COLLECT

A certain Samaritan brought him to an inn. 

INCLINE unto my aid o God:
     O Lord, make haste to help
me: let my enemies be con-
founded and ashamed, who seek
my soul. Ps. Let them be turned
backward and blush for shame,
who desire evils to me. ℣. Glory
be to the Father. 

INTROIT: PS. 69. 2-3

DEUS, in adjutórium meum
         inténde: Dómine, ad ad- 
juvándum me festína: con-
fundántur et revereántur ini-
míci mei, qui quærunt áni- 
mam meam. Ps. 69. 4. Aver-
tántur retrórsum, et erubé-
scant: qui cógitant mihi mala. 
℣. Gloria Patri. 
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May we be quickened, O Lord,
by participation in this holy
mystery, and may it grant us both
the expiation of our sins and
the strengthening of our souls.
Through our Lord. 

POSTCOMMUNION 
 

 
Vivíficet nos, quǽsumus, Dó-
mine, hujus participátio sanc-
ta mystérii: et páriter nobis 
expiatiónem tríbuat et muní-
men.  Per Dóminum. 

COMMUNION: PS. 103. 13, 14-15 
 

 
The earth shall be filled with
the fruit of Thy works, O Lord,
that Thou mayest bring bread
out of the earth, and that wine
may cheer the heart of man: that
he may make the face cheerful
with oil; and that bread may
strengthen man’s heart. 

 
De fructu óperum tuórum, 
Dómine, satiábitur terra: ut 
edúcas panem de terra, et vi-
num lætíficet cor hóminis: ut 
exhílaret fáciem in óleo, et 
panis cor hóminis  confírmet. 


